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Numer zamówienia
P/N = Numer zamówienia dla wyrobów firmy Nordson

Uwaga
Jest to publikacja firmy Nordson Corporation, chroniona prawami
autorskimi.  Ochron¹ prawn¹ objêto w roku 2005.
�adna�czêœæ�niniejszego�dokumentu�nie mo¿e byæ kopiowana,
powielana ani t³umaczona na inny jêzyk bez uprzedniej pisemnej zgody
firmy Nordson�Corporation.  Informacje�zawarte�w tej publikacji mog¹
podlegaæ zmianom bez powiadamiania.

Znaki towarowe

Nordson i the Nordson logo s¹ zastrze¿onymi znakami towarowymi firmy
Nordson Corporation.

Nazwy Prodigy i Color-on-Demand s¹ znakami towarowymi firmy
Nordson Corporation.
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Nordson International

http://www.nordson.com/Directory

Country Phone Fax

Europe
Austria 43-1-707 5521 43-1-707 5517

Belgium 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Czech Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Denmark Hot Melt 45-43-66 0123 45-43-64 1101

Finishing 45-43-200 300 45-43-430 359

Finland 358-9-530 8080 358-9-530 80850

France 33-1-6412 1400 33-1-6412 1401

Germany Erkrath 49-211-92050 49-211-254 658

Lüneburg 49-4131-8940 49-4131-894 149

Nordson UV 49-211-9205528 49-211-9252148

EFD 49-6238 920972 49-6238 920973

Italy 39-02-904 691 39-02-9078 2485

Netherlands 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Norway Hot Melt 47-23 03 6160 47-23 68 3636

Poland 48-22-836 4495 48-22-836 7042

Portugal 351-22-961 9400 351-22-961 9409

Russia 7-812-718 62 63 7-812-718 62 63

Slovak Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Spain 34-96-313 2090 34-96-313 2244

Sweden 46-40−680 1700 46-40-932 882

Switzerland 41-61-411 3838 41-61-411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44-1844-26 4500 44-1844-21 5358

Finishing 44-161-495 4200 44-161-428 6716

Nordson UV 44-1753-558 000 44-1753-558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658
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Outside Europe / Hors d’Europe / Fuera de Europa
� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson

offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre
pays, veuillez contacter l’un de bureaux ci-dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor
diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East
DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1-440-685-4797 −

Japan
Japan 81-3-5762 2700 81-3-5762 2701

North America
Canada 1-905-475 6730 1-905-475 8821

USA Hot Melt 1-770-497 3400 1-770-497 3500

Finishing 1-880-433 9319 1-888-229 4580

Nordson UV 1-440-985 4592 1-440-985 4593
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Sterownik rêcznego pistoletu proszkowego Prodigy�

Bezpieczeñstwo
Przeczytaj i stosuj instrukcje bezpieczeñstwa.
Odpowiednie ostrze¿enia, uwagi i instrukcje dotycz¹ce
czynno�ci i urz¹dzeñ, je¿eli s¹ potrzebne, zawarte s¹ w
dokumentacji tych urz¹dzeñ.

Upewnij siê, ¿e ca³a dokumentacja urz¹dzeñ, w³¹czaj¹c
tê instrukcjê, jest dostêpna dla personelu
obs³uguj¹cego i serwisuj¹cego urz¹dzenia.

Wykwalifikowany personel 

W³a�ciciel urz¹dzeñ jest odpowiedzialny za to, by
urz¹dzenia firmy Nordson by³y zainstalowane,
obs³ugiwane i serwisowane przez wykwalifikowany
personel.  Jako wykwalifikowany personel uwa¿a siê
zatrudnionych lub wynajêtych pracowników, którzy
zostali przeszkoleni do bezpiecznego wykonywania
przeznaczonych im zadañ.  Zostali oni zapoznani ze
wszystkimi istotnymi zasadami bezpieczeñstwa i
przepisami oraz s¹ fizycznie zdolni do przeprowadzenia
powierzonych zadañ.

Przeznaczenie 

U¿ycie urz¹dzen firmy Nordson w sposób inny, ni¿
opisany w do³¹czonej dokumentacji mo¿e spowodowaæ
obra¿enia personelu lub uszkodzenie sprzêtu.

Przyk³ady niew³a�ciwego u¿ycia urz¹dzeñ obejmuj¹

� u¿ycie nieodpowiednich materia³ów

� dokonanie modyfikacji bez upowa¿nienia

� usuniêcie lub ominiêcie zabezpieczeñ lub blokad

� u¿ycie niew³a�ciwych lub uszkodzonych czê�ci

� u¿ycie niezatwierdzonego wyposa¿enia
pomocniczego

� u¿ywanie urz¹dzeñ przekraczaj¹cych dopuszczalne
obci¹¿enia

Przepisy i dopuszczenia  

Upewnij siê, ¿e wszystkie urz¹dzenia s¹ przeznaczone i
dopuszczone do u¿ycia w warunkach, w których maj¹
pracowaæ.  Wszystkie obowi¹zuj¹ce dopuszczenia dla
urz¹dzeñ firmy Nordson bed¹ niewa¿ne, je¿eli nie bêd¹
przestrzegane instrukcje dotycz¹ce instalacji, obs³ugi i
serwisowania.

Wszystkie fazy instalacji urz¹dzeñ musz¹ byæ zgodne z
obowi¹zuj¹cymi przepisami pañstwowymi i lokalnymi.

Bezpieczeñstwo obs³ugi  

Aby unikn¹æ obra¿eñ, przestrzegaj nastepuj¹cych
instrukcji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie masz kwalifkacji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie stwierdzisz, ¿e
zabezpieczenia, drzwi i os³ony s¹ nienaruszone, a
automatyczne blokady dzia³aj¹ prawid³owo.  Nie
omijaj i nie wy³¹czaj ¿adnych urz¹dzeñ
zabezpieczaj¹cych.

� Nie zbli¿aj siê do ruchomych elementów.  Przed
ustawianiem lub serwisowaniem ruchomych
urz¹dzeñ od³¹cz zasilanie i zaczekaj, a¿ urz¹dzenie
ca³kowicie zatrzyma siê.  Zablokuj zasilanie i
zabezpiecz urz¹dzenie, aby nie dopu�ciæ do
niespodziewanego uruchomienia.

� Usuñ ci�nienie hudrauliczne i pneumatyczne
(rozprê¿ uk³ad) przed ustawianiem lub
serwisowaniem systemów i komponentów
pracuj¹cych pod ci�nieniem.  Wy³¹cz, zablokuj i
oznacz wy³¹czniki przed serwisowaniem urz¹dzeñ
elektrycznych.

� Zaopatrz siê w instrukcje dotycz¹ce
bezpieczeñstwa stosowanych materia³ów i
przeczytaj je.  Przestrzegaj  zaleceñ producenta
odno�nie bezpiecznego obchodzenia siê i u¿ywania
materia³ów, i stosuj zalecany sprzêt ochronny.

� Aby unikn¹æ obra¿eñ, pamiêtaj o mniej oczywistych
niebezpieczeñstwach w miejscu pracy, które nie
mog¹ byæ ca³kowicie wyeliminowane, takich jak
gor¹ce powierzchnie, ostre krawêdzie, obwody
elektryczne pod napiêciem i ruchome czê�ci,
których nie mo¿na zamkn¹æ ani inaczej os³oniæ.
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Bezpieczeñstwo po¿arowe  

Aby unikn¹æ po¿aru lub eksplozji przestrzegaj
nastêpuj¹cych instrukcji.

� Nie pal tytoniu, nie spawaj, nie szlifuj i nie u¿ywaj
otwartego ognia tam, gdzie s¹ sk³adowane lub
u¿ywane materia³y ³atwopalne.

� Zapewnij odpowiedni¹ wentylacjê, aby unikn¹æ
koncentracji lotnych materia³ów i oparów.  Postêpuj
wed³ug lokalnych przepisów i instrukcji zawartych w
kartach charakterystyki substancji chemicznych.

� Nie wy³¹czaj uk³adów elektrycznych pod napiêciem
podczas pracy z materia³ami ³atwopalnymi.
Wcze�niej od³¹cz zasilanie, aby unikn¹æ iskrzenia.

� Sprawdˇ, gdzie znajduj¹ siê awaryjne wy³¹czniki,
zawory odcinaj¹ce i ga�nice.  Je¿eli wybuchnie
po¿ar w kabinie natryskowej, natychmiast wy³¹cz
natrysk i wentylacjê.

� Przeprowadzaj czyszczenie, obs³ugê, testowanie i
naprawê urz¹dzeñ zgodnie z instrukcjami
zamieszczonymi w dokumentacji.

� U¿ywaj tylko czê�ci zamiennych przeznaczonych do
stosowania w oryginalnych urz¹dzeniach.
Skontaktuj siê z przedstawicielem firmy Nordson w
sprawie informacji o czê�ciach zamiennych i porad.

Uziemienie  

OSTRZE�ENIE:  U¿ywanie niesprawnych
urz¹dzeñ elektrostatycznych jest
niebezpieczne i mo¿e spowodowaæ
�miertelne pora¿enie, po¿ar lub eksplozjê.
Sprawdzanie rezystancji powinno byæ
czê�ci¹ programu okresowej obs³ugi.  W
przypadku wyst¹pienia nawet lekkiego
przebicia elektrycznego lub wyst¹pienia
iskrzenia albo wy³adowania, nale¿y
natychmiast wy³¹czyæ wszystkie urz¹dzenia
elektryczne i elektrostatyczne. Nie wolno
ponownie w³¹czaæ urz¹dzeñ, dopóki
problem nie zostanie rozpoznany i usuniêty.

Wszystkie prace prowadzone wewn¹trz kabiny
natryskowej lub w odleg³o�ci 1 m (3 stopy) od otworów
kabiny s¹ uwa¿ane za prace w strefie niebezpiecznej
klasy 2, kategorii 1 lub 2 i musz¹ spe³niaæ normy 
NFPA 33, NFPA 70 (NEC artyku³y 500, 502 i 516) oraz 
NFPA 77.

� W obszarach natrysku wszystkie przedmioty
przewodz¹ce pr¹d musz¹ byæ elektrycznie
po³¹czone z ziemi¹ przy rezystancji nie wiekszej ni¿
1  megaom, mierzonej przyrz¹dem przyk³adaj¹cym
do mierzonego obwodu napiêcie przynajmniej
500 V.

� Wyposa¿enie, które ma byæ uziemione obejmuje,
miêdzy innymi, pod³ogê obszaru natrysku,
platformy operatorów, zbiorniki, mocowania
fotokomórek i dysze odmuchuj¹ce.  Personel
pracuj¹cy w obszarze natrysku musi byæ uziemiony.

� Istnieje mo¿liwo�æ wyst¹pienia potencja³u
zap³onowego z naelektryzowanego cia³a cz³owieka.
Pracownik stoj¹cy na pomalowanej powierzchni,
np. platformie operatora, lub nosz¹cy
nieprzewodz¹ce buty, jest nieuziemiony.  Personel
musi nosiæ buty z przewodz¹cymi podeszwami lub
u¿ywaæ ta�my uziemiaj¹cej, aby zapewniæ
po³¹czenie z ziemi¹ przy pracy z urz¹dzeniami
elektrostatycznymi lub w ich pobli¿u.

� Operatorzy musz¹ utrzymywaæ kontakt skóry z
rêkoje�ci¹ pomiêdzy rêk¹ i rekoje�ci¹ pistoletu, aby
unikn¹æ pora¿enia przy pracy z rêcznymi
elektrostatycznymi pistoletami natryskowymi.
Je¿eli musz¹ byæ u¿ywane rêkawice, nale¿y wyci¹æ
otwór na d³oñ lub palce, u¿ywaæ rêkawic
elektrycznie przewodz¹cych albo zak³adaæ
uziemiaj¹c¹ ta�mê po³¹czon¹ z rekoje�ci¹ pistoletu
lub innym uziemionym obiektem.

� Od³¹cz zasilanie elektryczne i uziem elektrody
pistoletów przed przyst¹pieniem do ustawiania lub
czyszczenia proszkowych pistoletów natryskowych.

� Po zakoñczeniu serwisowania urz¹dzeñ pod³¹cz
wszystkie od³¹czone urz¹dzenia, kable uziemiaj¹ce
i przewody.

Substancje agresywne chemicznie

Je¿eli urz¹dzenia mog¹ mieæ kontakt z substancjami
agresywnymi, wówczas u¿ytkownik jest odpowiedzialny
za podjêcie odpowiednich œrodków ostro¿noœci, które
zabezpiecz¹ urz¹dzenie przed ich dzia³aniem oraz za to,
¿e fabryczne zabezpieczenia wbudowane w urz¹dzenie
nie bêd¹ zagro¿one dzia³aniem takich substancji.

Substancje agresywne chemicznie: na przyk³ad
kwasy lub gazy, powoduj¹ce korozjê metalu,
rozpuszczalniki dzia³aj¹ce na tworzywa sztuczne.

Odpowiednie œrodki ostro¿noœci: regularna kontrola
w ramach przegl¹dów okresowych lub ustalenie na
podstawie karty charakterystyki materia³u, ¿e jest on
odporny na okreœlone substancje chemiczne.

W razie w¹tpliwoœci, czy element mo¿e mieæ kontakt ze
szczególnie agresywnymi substancjami, nale¿y
kontaktowaæ siê z firm¹ Nordson.



Sterownik rêcznego pistoletu proszkowego Prodigy� 3

P/N 7146598C� 2005 Nordson Corporation

Postêpowanie w razie awarii  

Je¿eli system lub jakiekolwiek urz¹dzenie w systemie
nie dzia³a prawid³owo, wy³¹cz natychmiast system i
wykonaj nastêpuj¹ce kroki:

� Od³¹cz i zablokuj zasilanie elektryczne.  Zamknij
pneumatyczne zawory odcinaj¹ce i rozprê¿
ci�nienie.

� Rozpoznaj przyczynê awarii i usuñ j¹ przed
ponownym w³¹czeniem urz¹dzeñ.

Usuwanie  

Usuñ materia³y i wyposa¿enie zu¿yte podczas pracy i
serwisowania, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Opis
Sterownik rêcznego pistoletu proszkowego Prodigy
s³u¿y do sterowania napiêciem elektrostatycznym,
przep³ywem proszku i przep³ywem powietrza
rozpryskuj¹cego w rêcznym pistolecie proszkowym
Prodigy.

Sterownik jest po³¹czony ze sterownikami pomp HDLV
w pojedynczym lub podwójnym systemie pistoletów
rêcznych, jest te¿ po³¹czony ze sterownikami systemu
Color-On-Demand.

Sterownik pistoletu jest wyposa¿ony w mocowanie do
porêczy, uchwyt uchylny oraz w zacisk uziemienia.
Kabel pistoletu i kabel sieciowy s¹ pod³¹czone do
gniazd na dole obudowy.  Kabel pistoletu jest
dostarczany z pistoletem proszkowym.  Kabel zasilaj¹cy
i sieciowy s¹ dostarczane z panelem pompy.

Sterowanie

Przyciski strza³ek i pokrêt³o s³u¿¹ do dwóch celów:
do przesuwania kursora po ekranie i do zmiany
ustawieñ.

Przycisk Zmiana koloru uruchamia procedurê
przedmuchu pistoletu, która jest pierwszym etapem
zmiany koloru.  Przycisk ten jest niedostêpny, jeœli
system jest wyposa¿ony w modu³ Color-On-Demand.

Przycisk Nordson powoduje wyœwietlenie ekranu
konfiguracji, jeœli zostanie przytrzymany podczas
w³¹czania zasilania.  Podczas normalnej pracy
powoduje wyœwietlenie ekranu b³êdów.

1

2

3

4

5

6

7

9

8

Rysunek1 Sterownik pistoletu rêcznego Prodigy

1. Przycisk Nordson

2. Ekran LCD

3. Przycisk Zmiana koloru

4. Prze³¹cznik zasilania

5. Pokrêt³o

6. Przyciski strza³ek

7. Przycisk Enter

8. Uchwyt uchylny

9. Mocowanie do porêczy
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Instalacja
OSTRZE�ENIE:  Czynnoœci opisane poni¿ej
mog¹ byæ wykonywane jedynie przez osoby
posiadaj¹ce odpowiednie kwalifikacje.
Nale¿y stosowaæ siê do zasad bezpiecznego
u¿ytkowania zawartych w tej instrukcji
obs³ugi i w innej dokumentacji.

OSTRZE�ENIE:  Prace instalacyjne na
terenie Europy musz¹ byæ wykonane zgodnie
z odpowiednimi zasadami przez
odpowiednio przeszkolony personel.
EN60079-14: 1997

1. Zobacz informacje na stronie 15.  Sterownik mo¿na
zainstalowaæ na porêczy na platformie operatora,
u¿ywaj¹c zestawu do porêczy.  Do monta¿u na
œcianie lub na stojaku nale¿y u¿yæ odpowiedniego
uchwytu uchylnego w kszta³cie litery U.

2. Pod³¹cz zacisk uziemienia sterownika do
uziemienia, najlepiej, jeœli jest to struktura kabiny.

OSTRZE�ENIE:  Przed pod³¹czaniem kabla
zasilaj¹cego i kabla sieciowego do
sterownika trzeba ustawiæ prze³¹cznik
zasilania w pozycji wy³¹czonej.
Zignorowanie tego ostrze¿enia mo¿e
spowodowaæ uszkodzenie obwodów
drukowanych w sterowniku.

3. Pod³¹cz kabel pistoletu proszkowego do gniazda
GUN i dokrêæ nakrêtkê mocuj¹c¹.

4. Pod³¹cz kabel zasilaj¹cy i kabel sieciowy do
gniazda z oznaczeniem POWER/NETWORK i mocno
dokrêæ nakrêtkê mocuj¹c¹.

UWAGA:  Drugi koniec kabla zasilaj¹cego/sieciowego
jest na sta³e pod³¹czony do panelu pompy lub do
skrzynki po³¹czeniowej pistoletu rêcznego.

5. W³¹cz zasilanie sterownika i poczekaj, a¿ siê
uruchomi.  Podczas pierwszego uruchomienia w
sterowniku zostanie wyœwietlony ekran konfiguracji.

6. W ekranie konfiguracji i kalibracji skonfiguruj
sterownik, tak jak opisano w rozdziale Parametry
konfiguracji na stronie 5.

7. Wybierz opcjê Powrót do ekranu g³ównego i
naciœnij przycisk Enter (�).

8. W razie koniecznoœci wprowadˇ informacje o
interwa³ach konserwacji.  Zobacz rozdzia³
Ustawienia konserwacji na stronie 7.

9. Wprowadˇ ustawienia naniesienia w trybie Low.
Zobacz rozdzia³ Ustawienia przep³ywu na stronie
8.

10. W razie koniecznoœci wprowadˇ ustawienia
przedmuchu.  Zobacz rozdzia³ Ustawienia
przedmuchu na stronie 9.

11. W razie koniecznoœci wprowadˇ ustawienia
charakterystyk natrysku.  Zobacz rozdzia³
Ustawienia natrysku na stronie 10.
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Elementy steruj¹ce na ekranie
Kursor jest wskaˇnikiem, który porusza siê po ekranie
pionowo i poziomo.

Wyœwietlanie ekranów

Aby wyœwietliæ ekran narzêdzi, trzeba w ekranie
g³ównym wskazaæ ikonê Narzêdzia i nacisn¹æ przycisk
�.  W celu wyœwietlenia pozosta³ych ekranów nale¿y
wskazaæ nazwê ekranu i nacisn¹æ przycisk �.

Aby wróciæ do ekranu g³ównego, trzeba wskazaæ
polecenie RETURN TO MAIN SCREEN (Powrót do
ekranu g³ównego) i nacisn¹æ przycisk �.

Rysunek2 Kursor przy ikonie narzêdzi

Zmiana ustawieñ

Zmiany ustawieñ dokonuje siê przyciskami strza³ek
lub pokrêt³em. Nale¿y ustawiæ kursor na zmienianej
wartoœci i nacisn¹æ przycisk �.  Pole z wybran¹
wartoœci¹ parametru i kursor zostan¹ wyœwietlone w
negatywie, co oznacza, ¿e s¹ zaznaczone.

Rysunek3 Ekran g³ówny z zaznaczonym polem KV

Zmianê wartoœci wprowadza siê przyciskami strza³ek �
i � lub pokrêt³em.  Aby zapisaæ wprowadzone zmiany i
usun¹æ zaznaczenie parametru, nale¿y ponownie
nacisn¹æ przycisk �.

Parametry konfiguracji
Podczas pierwszego uruchomienia nowego sterownika
zostanie automatycznie wyœwietlony ekran konfiguracji.
W celu rêcznego uzyskania dostêpu do ekranów
konfiguracji nale¿y wy³¹czyæ sterownik, nacisn¹æ i
przytrzymaæ przycisk Nordson, a nastêpnie w³¹czyæ
zasilanie.  Zostanie wtedy wyœwietlony ekran
konfiguracji.

1401443B

Rysunek4 Ekran konfiguracji

SET UP:  Numer pistoletu, typ i tryb przedmuchu.

CALIBRATION:  Kalibracja sterownika z modu³em
pompy HDLV, która steruje przep³ywem proszku i
powietrza do pistoletu proszkowego.

PASSWORD:  Ochrona konfiguracji oraz ustawieñ
narzêdzi i natrysku za pomoc¹ has³a.

W ekranie konfiguracji, kalibracji i has³a mo¿na wskazaæ
polecenie RETURN TO AUX TOOLS (Powrót do ekranu
narzêdzi pomocniczych) i nacisn¹æ przycisk �, aby
wróciæ do ekranu konfiguracji.

Po skonfigurowaniu sterownika trzeba wskazaæ
polecenie RETURN TO MAIN SCREEN (Powrót do
ekranu g³ównego) i nacisn¹æ przycisk �.  Zostanie
wtedy wyœwietlony ekran g³ówny.
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Konfiguracja

Wybierz opcjê SET UP i naciœnij przycisk �.

Rysunek5 Ekran konfiguracji

GUN NO.:  Numer pistoletu.  W systemie podwójnym
pistolet 1 jest pod³¹czony po pompy po prawej stronie,
a pistolet 2 jest pod³¹czony do pompy po lewej stronie.
Numer pistoletu nie mo¿e powtarzaæ siê w ca³ym
systemie.  Zero nie jest prawid³owym numerem
pistoletu.

UWAGA:  Po zmianie numeru pistoletu sterownik
automatycznie uruchomi siê ponownie.

GUN TYPE:  Typ pistoletu. Mo¿na wybraæ wartoœæ
HDLV w systemie standardowym lub wartoœæ
HDLV−COD w systemie z modu³em Color-On-Demand.

LANGUAGE:  Jêzyk. Mo¿liwy wybór: angielski,
hiszpañski, francuski, w³oski lub niemiecki.

PURGE:  Przedmuch. W systemie standardowym bez
modu³u Color-On-Demand mo¿na wybraæ nastêpuj¹ce
opcje:
SINGLE – przedmuch dotyczy tylko pistoletu
pod³¹czonego do tego sterownika i zostanie w³¹czony
po naciœniêciu przycisku zmiany koloru.
DUAL – przedmuch dotyczy obu pistoletów w systemie
z dwoma pistoletami.
DISABLED – przycisk zmiany koloru jest niedostêpny i
przedmuch nie bêdzie w³¹czany.  Ta opcja jest
wybierana automatycznie, jeœli pistolet jest typu
HDLV−COD.

Kalibracja

Wybierz opcjê CALIBRATION i naciœnij przycisk �.
Kalibracja jest potrzebna tylko wtedy, gdy wymieniono
rozdzielacz pompy lub p³ytê obwodu steruj¹cego
pompy.  Nie mo¿na zmieniaæ wartoœci kalibracyjnych.

Przepisz wartoœci kalibracyjne A, B i C (opisuj¹ przep³yw
proszku i przep³yw powietrza rozpryskuj¹cego) z
etykiety na rozdzielaczu pompy dostarczaj¹cej proszek
do pistoletu proszkowego pod³¹czonego do sterownika.
Rozdzielacz pompy znajduje siê wewn¹trz panelu
pompy.

Rysunek6 Ekran kalibracji

Has³o
Mo¿liwe jest zdefiniowanie 4-cyfrowego has³a i
zablokowanie dostêpu do sterownika, aby operator
móg³ zmieniaæ tylko numer charakterystyki, wyœwietlaæ i
kasowaæ b³êdy, wyœwietlaæ ekran informacyjny oraz
wyœwietlaæ ekran konserwacji i zerowaæ liczniki godzin
do przegl¹du.

Has³em ustawionym fabrycznie jest �4486".  To has³o
zawsze bêdzie dzia³aæ.  Aby zaprogramowaæ w³asne
has³o, nale¿y wybraæ polecenie PASSWORD i nacisn¹æ
przycisk �. Nastêpnie trzeba wprowadziæ has³o
domyœlne pokrêt³em lub przyciskami strza³ek, a po
ka¿dej cyfrze trzeba nacisn¹æ przycisk �. Teraz trzeba
prze³¹czyæ ikonê k³ódki (blokada programu), nacisn¹æ
przycisk � i wpisaæ w³asne has³o.

Aby zablokowaæ lub odblokowaæ sterownik, nale¿y
wpisaæ has³o i prze³¹czyæ ikonê k³ódki.

Powrót do tego ekranu i zmiana stanu ikony k³ódki jest
mo¿liwa po wy³¹czeniu zasilania sterownika i ponownym
w³¹czeniu przy naciœniêtym przycisku Nordson.

1401650A

Odblokowana

Zablokowana

Has³o
programu

Domyœlne has³o
fabryczne

Rysunek7 Ekran has³a (odblokowany)
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Narzêdzia sterownika
W ekranie g³ównym wybierz ikonê narzêdzi i naciœnij
przycisk �.

Rysunek8 Kursor przy ikonie narzêdzi

Zostanie wyœwietlony ekran narzêdzi.

Rysunek9 Ekran narzêdzi

Definiowanie interwa³ów konserwacji

Wybierz opcjê MAINTENANCE i naciœnij przycisk �.

ALARM:  Ustawienie ON powoduje w³¹czenie
sygnalizacji o koniecznym przegl¹dzie pistoletu lub
pompy, kiedy wartoœæ parametru HOURS (Godziny)
zrówna siê z wartoœci¹ parametru INT (Interwa³).  Na
wyœwietlaczu pojawi siê wtedy ikona alarmu i kod b³êdu.

E19:  Konieczny przegl¹d pistoletu
E20:  Konieczny przegl¹d pompy

INT:  Zaplanowany interwa³ konserwacji (w godzinach).

HOURS RESET:  Do zerowania wartoœci opcji HOURS
(Godziny) i kasowania kodu b³êdu, sygnalizuj¹cego
koniecznoœæ przegl¹du.

HOURS: Czas od ostatniego zerowania.

TOTAL: Ca³kowita liczba godzin pracy

Rysunek10 Ekran konserwacji

Opcje (jednostki i ustawienia LCD)

Wybierz opcjê OPTIONS i naciœnij przycisk �.

UNITS:  (Jednostki). Umo¿liwia wybranie jednostek
calowych lub metrycznych.

DISPLAY MODE:  (Tryb wyœwietlania). Umo¿liwia
zmianê trybu wyœwietlania:

� NORMAL:  Ciemne znaki na jasnym tle.

� REVERSE:  Jasne znaki na ciemnym tle.

CONTRAST:  Wybierz opcjê CONTRAST i u¿yj
przycisków strza³ek � lub � albo pokrêt³a, aby ustawiæ
kontrast ekranu.

Rysunek11 Ekran opcji
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Powietrze wspomagaj¹ce

Powietrze wspomagaj¹ce s³u¿y do wypychania proszku
z pompy do pistoletu.  W tym ekranie mo¿na zwiêkszyæ
lub zmniejszyæ przep³yw powietrza wspomagaj¹cego,
okreœlaj¹c procent ca³kowitego przep³ywu w ka¿dej
charakterystyce, co pozwoli zoptymalizowaæ wydajnoœæ
pompowania i natrysku.

Wybierz numer charakterystyki i naciœnij przycisk �, aby
wybraæ procent, pokrêt³em ustaw ¿¹dan¹ wartoœæ, a
nastêpnie ponownie naciœnij przycisk �.

Wiêcej informacji na temat wydajnoœci znajduje siê w
podrêczniku rozwi¹zywania problemów systemu
Prodigy (Prodigy System Troubleshooting Guide), nr
kat. 1066678.

Rysunek12 Ekran powietrza wspomagaj¹cego

Ekran informacji (informacje o
sterowniku)

Wybierz opcjê ABOUT i naciœnij przycisk �.

W tym ekranie s¹ podawane informacje o numerze
pistoletu, ustawieniach trybu przedmuchu oraz numer
wersji oprogramowania.  Po skontaktowaniu siê z
pomoc¹ techniczn¹ serwis mo¿e poprosiæ o
wyœwietlenie tego ekranu.

Rysunek13 Ekran informacji

Ustawienia przep³ywu
rozpryskuj¹cego

Wybierz opcjê PATTERN FLOW i naciœnij przycisk �.

Spust sterownika rêcznego pistoletu proszkowego
Prodigy s³u¿y do prze³¹czania miêdzy trybem z
ustawionymi charakterystykami (tryb High) i trybem
Low, których parametry s¹ zdefiniowane w tym ekranie.

   W trybie Low po prawej stronie ikony
pistoletu jest wyœwietlana strza³ka.

Rysunek14 Ekran przep³ywu rozpryskuj¹cego

UWAGA:  Jeœli charakterystyka zostanie zmieniona
podczas natrysku w trybie Low, sterownik natychmiast
rozpocznie natrysk przy u¿yciu ustawieñ nowej
charakterystyki.

PATTERN TRIGGER:  Wybierz ustawienie OFF (spust
niedostêpny) lub ustawienia HI/LO(spust dostêpny)

LOW PATTERN AIR:  (Niski przep³yw powietrza
rozpryskuj¹cego). Umo¿liwia ustawienie przep³ywu
powietrza.  Ustawieniem domyœlnym jest 0,35 m3/godz.
(0,20 SCFM).

LOW POWDER FLOW:  S³u¿y do ustawienia procentu
przep³ywu proszku.  Wartoœci¹ domyœln¹ jest 20%.



Sterownik rêcznego pistoletu proszkowego Prodigy� 9

P/N 7146598C� 2005 Nordson Corporation

Standardowe ustawienia przedmuchu
systemu

Wybierz opcjê PURGE i naciœnij przycisk �.

Cykl przedmuchu  

1. Przedmuch ³agodny:  Powietrze wspomagaj¹ce
jest kierowane przez pompê i w¹¿ syfonu z
powrotem do ˇród³a proszku (parametr Soft
Siphon), nastêpnie przez pompê i w¹¿
doprowadzaj¹cy do pistoletu proszkowego
(parametr Soft Gun).  Spowoduje to oczyszczenie
pompy, wê¿y i pistoletu z proszku.

2. Przedmuch pulsacyjny:  Impulsy powietrza
przedmuchuj¹cego s¹ kierowane z pompy do
ˇród³a proszku (parametr Siphon Pulses),
nastêpnie z pompy do pistoletu proszkowego
(parametr Gun Pulses).  Parametr Pulse On (Impuls
w³¹czony) s³u¿y do ustawienia czasu trwania
ka¿dego impulsu, parametr Pulse Off (Impuls
wy³¹czony) natomiast s³u¿y do ustawienia czasu
miêdzy impulsami.

Przedmuch rozpoczyna siê po naciœniêciu przycisku
zmiany koloru.  Jeœli w systemie znajduj¹ siê dwa
pistolety, trzeba dopilnowaæ, aby przed w³¹czeniem
przedmuchu oba by³y skierowane do kabiny.

Ustawienia przedmuchu  

SOFT SIPHON:  1.00 – 10.00 sekund z dok³adnoœci¹
0.25; wartoœæ domyœlna wynosi 8 sekund.

SOFT GUN:  1.00 – 10.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.25;
wartoœæ domyœlna wynosi 8 sekund.

PULSE ON:    0.1 – 1.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.05;
wartoœæ domyœlna wynosi 0.2 sekundy.

PULSE OFF:  0.1 – 1.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.05;
wartoœæ domyœlna wynosi 0.2 sekundy.

SIPHON PULSES:  1 – 99 impulsów, wartoœæ domyœlna
to 7.

GUN PULSES:  1 – 99 impulsów, wartoœæ domyœlna to
13.

Rysunek15 Standardowy ekran przedmuchu systemu

Ustawienia przedmuchu systemu
Color-On-Demand

Wybierz opcjê PURGE i naciœnij przycisk �.

Cykl przedmuchu  

1. Przedmuch rozdzielacza:  Powoduje otwarcie
zaworu opró¿niaj¹cego.  Pompa zwiêksza prêdkoœæ
do 100%, aby usun¹æ pozosta³y proszek z
rozdzielaczy.

2. Przedmuch ³agodny:  Powietrze wspomagaj¹ce
jest kierowane przez pompê i w¹¿ syfonu z
powrotem do ˇród³a proszku (parametr Soft
Siphon), nastêpnie przez pompê i w¹¿
doprowadzaj¹cy do pistoletu proszkowego
(parametr Soft Gun).  Spowoduje to oczyszczenie
pompy, wê¿y i pistoletu z proszku.

3. Przedmuch pulsacyjny:  Impulsy powietrza
przedmuchuj¹cego s¹ kierowane z pompy do
ˇród³a proszku (parametr Siphon Pulses),
nastêpnie z pompy do pistoletu proszkowego
(parametr Gun Pulses).  Parametr Pulse On (Impuls
w³¹czony) s³u¿y do ustawienia czasu trwania
ka¿dego impulsu, parametr Pulse Off (Impuls
wy³¹czony) natomiast s³u¿y do ustawienia czasu
miêdzy impulsami.

4. Wprowadzenie nowego proszku:  Proszek
nowego koloru jest pompowany do pistoletu
proszkowego przez ustalony czas z wydajnoœci¹
100%, aby nape³niæ system.

Cykl zmiany koloru jest uruchamiany przez operatora
lub za pomoc¹ sygna³u zdalnego wys³anego do
sterownika Color-On-Demand.  Operator uruchamia
zmianê koloru przez wybranie nowego koloru i
naciœniêcie przycisku Start na ekranie dotykowym lub
przez naciœniêcie prze³¹cznika no¿nego i nastêpnie
wybranie nowego koloru zanim zacznie siê
wprowadzanie nowego proszku.

UWAGA:  Dzia³anie tych ustawieñ jest zale¿ne od typu
proszku, wilgotnoœci, d³ugoœci wê¿y i od innych
czynników.  Mo¿e byæ konieczne wprowadzenie
modyfikacji w ustawieniach, aby wykluczyæ mieszanie
siê proszków o ró¿nych kolorach i utrzymaæ nale¿yt¹
jakoœæ produkcji.

Ustawienia przedmuchu  

MANIFOLD PURGE:  0 – 10.00 sekund z dok³adnoœci¹
0.25; wartoœæ domyœlna wynosi 2 sekundy.

SOFT SIPHON:  2.00 – 10.00 sekund z dok³adnoœci¹
0.25; wartoœæ domyœlna wynosi 3.5 sekundy.

SOFT GUN:  1 – 10.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.25;
wartoœæ domyœlna wynosi 2 sekundy.

PULSE ON:    0.1 – 1.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.05;
wartoœæ domyœlna wynosi 0.2 sekundy.

PULSE OFF:  0.1 – 1.00 sekund z dok³adnoœci¹ 0.05;
wartoœæ domyœlna wynosi 0.2 sekundy.

SIPHON PULSES:  1 – 99 impulsów, wartoœæ domyœlna
to 20.

GUN PULSES:  1 – 99 impulsów, wartoœæ domyœlna to
18.
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Ustawienia przedmuchu  (cd.)

POWDER PRE-LOAD:  0 – 99 sekund, wartoœæ
domyœlna 4.

SAVE VALUES:  Zapisanie wprowadzonych zmian w
ustawieniach.

LOAD VALUES:  Wczytanie ostatnio zapisanych
ustawieñ.

Aby przywróciæ ustawienia fabryczne, trzeba je
wprowadziæ rêcznie, korzystaj¹c z podanych tu wartoœci
domyœlnych.

Rysunek16 Ustawienia przedmuchu systemu Color-On-Demand

Ustawienia natrysku
Charakterystyki

  Charakterystyka jest grup¹
parametrów natrysku proszku: elektrostatycznych,
przep³ywu proszku i przep³ywu powietrza
rozpryskuj¹cego.  Mo¿liwe jest zapisanie dziesiêciu
charakterystyk.  W charakterystykach mo¿na zapisaæ
zoptymalizowane ustawienia dostosowane do ró¿nych
elementów lub do ró¿nych kszta³tów.

Wszystkie ustawienia natrysku wprowadza siê w ekranie
g³ównym.  Podczas natrysku na ekranie g³ówny s¹
wyœwietlane aktualne parametry wyjœciowe pistoletu
proszkowego.  Po przesuniêciu kursora zostan¹
wyœwietlone ustawienia natrysku w bie¿¹cej
charakterystyce.

UWAGA:  Okreœlanie charakterystyk nie jest konieczne
do malowania przedmiotów, do rozpoczêcia produkcji
wystarczy ustawiæ wartoœæ napiêcia elektrostatycznego,
przep³yw proszku i przep³yw powietrza
rozpryskuj¹cego.

Ustawianie wartoœci parametrów w
charakterystykach
1. Wybierz numer charakterystyki.

2. Wprowadˇ ustawienia parametrów
elektrostatycznych, przep³ywu proszku i przep³ywu
powietrza rozpryskuj¹cego.  Po zmianie wartoœci
parametru obok numeru charakterystyki pojawia siê
symbol � i X.

3. Aby zapisaæ ustawienia natrysku, wska¿ symbol � i
naciœnij przycisk �.  Aby anulowaæ ustawienia
natrysku, wska¿ symbol X i naciœnij przycisk �. Rysunek17 Ekran g³ówny – ustawienia natrysku

Zmiana wartoœci parametrów w
charakterystykach

W dowolnej chwili mo¿na na sta³e lub tymczasowo
zmieniæ wartoœæ parametru w charakterystyce.

1. Wska¿ parametr, którego wartoœæ ma byæ
zmieniona.

2. Zmieñ wartoœæ parametru.  Naciœnij przycisk �, aby
rozpocz¹æ malowanie z nowym ustawieniem.  Jeœli
nie zostanie naciœniêty przycisk �, sterownik
automatycznie zatwierdzi zmianê po 5 sekundach.
Obok numeru charakterystyki pojawia siê symbol �
i X.
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3. Aby zapisaæ zmianê, wska¿ symbol � i naciœnij
przycisk �.  Aby odrzuciæ zmianê, wska¿ symbol X i
naciœnij przycisk �.

Nie mo¿na zmieniæ numeru charakterystyki, dopóki
nie zostanie zapisana lub anulowana zmiana
wprowadzona w bie¿¹cej charakterystyce.

Po wy³¹czeniu zasilania sterownika ustawienia
charakterystyki pozostaj¹ w pamiêci i bêd¹
odtworzone po w³¹czeniu zasilania, nawet jeœli nie
zosta³y uprzednio zapisane.

Ustawianie napiêcia
elektrostatycznego
Mo¿na wybraæ wyjœcie kV lub wyjœcie uA (tryb
standardowy), albo u¿yæ trybu wyboru ³adunku (Select
Charge).

Wska¿ kursorem ikonê ¿¹danego trybu i naciœnij
przycisk �.  Tryby mo¿na zmieniaæ przyciskami strza³ek.

Tryby standardowe

  Tryb standardowy, kV:  Ustaw
wartoœæ wysokiego napiêcia (25 – 95 kV).  Im wiêksze
napiêcie, tym wiêkszy ³adunek proszku. Nie mo¿na
ustawiæ wartoœci µA.

  Tryb standardowy, uA (AFC):
Maksymalny pr¹d na wyjœciu (µA).  Sterownik ogranicza
natê¿enie pr¹du na wyjœciu do tej wartoœci i tak steruje
napiêciem, aby utrzymaæ nale¿yt¹ elektryzacjê proszku
i wydajnoœæ napylania. Nie mo¿na ustawiæ wartoœci kV.

Tryby Select Charge

  Ponowne malowanie (tryb 1):
Ten tryb s³u¿y po ponownego malowania przedmiotów,
który zosta³y ju¿ pomalowane i utwardzone.  Natê¿enie
pr¹du w pistolecie jest znacznie zmniejszone, aby
unikn¹æ jonizacji wstecznej.

  Malowanie specjalne (tryb
2):  U¿ywany do proszków specjalnych, na przyk³ad
mieszanek metalicznych lub mik.

 G³êbokie wnêki (tryb 3):
S³u¿y do malowania wnêtrz przedmiotów lub g³êbokich
wnêk.

  Programowany przez
u¿ytkownika (tryb 4):  W tym trybie mo¿na nastawiæ
napiêcie kV i natê¿enie µA pr¹du dla konkretnego
przedmiotu lub proszku oraz zapisaæ dokonane
nastawy.

Przep³yw proszku

   Przep³yw proszku ustala siê jako procent
maksymalnej wydajnoœci (od 0 do 100%).  Wartoœæ
wyœwietlona po w³¹czeniu pistoletu musi byæ zgodna z
tym ustawieniem.

Przep³yw powietrza rozpryskuj¹cego

   Powietrze rozpryskuj¹ce formuje kszta³t strugi
rozpylanego proszku.  Przep³yw powietrza
rozpryskuj¹cego mieœci siê w przedziale od 5,8 do 56,6
l/min. (0,20 – 2,0 SCFM).  Po w³¹czeniu pistoletu
zostanie wyœwietlona aktualna wartoœæ przep³ywu.

Obs³uga
OSTRZE�ENIE:  Opisywane urz¹dzenie
mo¿e stanowiæ ˇród³o zagro¿enia, jeœli nie
jest u¿ywane zgodnie z zasadami
okreœlonymi w niniejszej instrukcji.

1. Sprawdˇ wszystkie po³¹czenia elektryczne oraz
przy³¹cza wê¿y.  Upewnij siê, ¿e rura ss¹ca jest
w³o¿ona do adaptera pompy w zbiorniku z
proszkiem.

2. W³¹cz wentylator wyci¹gowy kabiny proszkowej.

3. W³¹cz dop³yw powietrza fluidyzuj¹cego i poczekaj,
a¿ nast¹pi fluidyzacja proszku w zbiorniku.

4. W³¹cz zasilanie sterownika pompy.

5. W³¹cz zasilanie sterownika pistoletu.

6. Nape³nij proszkiem pistolet proszkowy i rozpocznij
malowanie.
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Nape³nianie pistoletu proszkowego
proszkiem

Przed rozpoczêciem malowania trzeba nape³niæ
proszkiem w¹¿ i pistolet proszkowy.

W tym celu trzeba skierowaæ pistolet do kabiny
proszkowej i nacisn¹æ spust.  Kiedy proszek zacznie
wydostawaæ siê z pistoletu, nale¿y zwolniæ spust i
nastêpnie rozpocz¹æ malowanie.

UWAGA:  W systemach Color-on-Demand nastêpuje
automatyczne nape³nienie proszkiem po zakoñczeniu
cyklu zmiany koloru.

Korzystanie ze spustu sterownika
naniesienia
Naciœniêcie przycisku spustu powoduje prze³¹czenie
parametrów przep³ywu proszku i przep³ywu powietrza
rozpryskuj¹cego na wartoœci ustawione dla trybu Low.
Ponowne naciœniêcie spustu spowoduje powrót do
ustawieñ obowi¹zuj¹cych w bie¿¹cej charakterystyce.

Przedmuch i zmiana koloru – system
standardowy
UWAGA:  Informacje przedmuchu i zmianie koloru w
systemach Color-on-Demand znajduj¹ siê w karcie
operatora o numerze 1066482.

W systemach standardowych bez modu³u
Color-on-Demand nale¿y od³¹czyæ rurê ss¹c¹ od
adaptera pompy i skierowaæ koniec rury do kabiny.
Pistolet równie¿ trzeba skierowaæ do kabiny.

Nastêpnie przyciskiem zmiany koloru uruchamia siê
cykl przedmuchu.  Aby wczeœniej zakoñczyæ cykl
przedmuchu, trzeba nacisn¹æ przycisk Nordson.

OSTRO�NIE:  Jeœli w systemie pracuj¹ dwa
pistolety i jest w³¹czony podwójny (Dual) tryb
przedmuchu, trzeba przed w³¹czeniem
przedmuchu upewniæ siê, ¿e oba pistolety s¹
skierowane do kabiny.

Liczniki godzin do przegl¹du

Informacje na temat ustawieñ liczników znajduj¹ siê w
rozdziale Ustawienia zwi¹zane z konserwacj¹.  Gdy na
wyœwietlaczu pojawi siê kod b³êdu E19 lub E20 oraz
ikona alarmu, trzeba wykonaæ odpowiednie czynnoœci
serwisowe i wyzerowaæ licznik czasu.

Rozwi¹zywanie problemów
OSTRZE�ENIE:  Czynnoœci opisane poni¿ej
mog¹ byæ wykonywane jedynie przez osoby
posiadaj¹ce odpowiednie kwalifikacje.
Nale¿y stosowaæ siê do zasad bezpiecznego
u¿ytkowania zawartych w tej instrukcji
obs³ugi i w innej dokumentacji.

OSTRZE�ENIE:  Naprawy opisywanego
urz¹dzenia musz¹ byæ wykonane zgodnie z
obowi¹zuj¹cymi zasadami przez
odpowiednio przeszkolony personel.
EN60079-19

Jeœli problemu nie mo¿na rozwi¹zaæ przy wykorzystaniu
podanych tu informacji, nale¿y skontaktowaæ siê z
lokalnym przedstawicielem firmy Nordson lub z biurem
obs³ugi klienta pod numerem telefonu (800) 433−9319
w celu uzyskania pomocy.

Procedury rozwi¹zywania problemów opisano w Tabeli 1
Rozwi¹zywanie problemów sygnalizowanych kodami
b³êdów.  Dodatkowe informacje i opisy procedur
testowych znajduj¹ siê w rozdzia³ach Rozwi¹zywanie
problemów oraz Testy rezystancji i ci¹g³oœci obwodu w
instrukcji obs³ugi pistoletu proszkowego.

Alarmy i kody b³êdów

Symbol  oznacza, ¿e wyst¹pi³ b³¹d opisany na
ekranie b³êdów.

Symbol  jest oznaczeniem b³êdu.

Ekran b³êdów zostanie wyœwietlony po naciœniêciu
przycisku Nordson.  Mo¿na na nim obejrzeæ ostatnich 5
b³êdów wraz z krótkim opisem ka¿dego z nich.

Rysunek18 Ekran g³ówny – b³¹d E12
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Rysunek19 Ekran b³êdów

Procedury rozwi¹zywania problemów opisano w Tabeli 1
Rozwi¹zywanie problemów sygnalizowanych kodami
b³êdów.  Dodatkowe informacje i opisy procedur
testowych znajduj¹ siê w rozdzia³ach Rozwi¹zywanie
problemów oraz Testy rezystancji i ci¹g³oœci obwodu w
instrukcji obs³ugi pistoletu proszkowego.

Kasowanie b³êdów

W celu skasowania b³êdu trzeba przenieœæ kursor na
polecenie RESET i nacisn¹æ przycisk �.  Komunikat o
b³êdzie bêdzie ponownie wyœwietlony, jeœli nie zostanie
naprawiony problem, który spowodowa³ wyst¹pienie
b³êdu.

Tabela1  Rozwi¹zywanie problemów sygnalizowanych kodami b³êdów

Kod b³êdu Opis Dzia³anie
E00 Brak numeru pistoletu Numer pistoletu musi byæ ró¿ny od zera i musi mieœciæ siê w

przedziale od 1 do 4.  Wiêcej informacji na temat numerów
pistoletów znajduje siê w rozdziale Konfiguracja.

E01 B³¹d odczytu pamiêci
EEPROM.

Wykonaæ zerowanie b³êdu (nacisn¹æ przycisk Nordson, aby
wyœwietliæ ekran b³êdów).  Ten b³¹d wystêpuje czasami po
aktualizacji oprogramowania.

E07 Przerwa w obwodzie
pistoletu

Sprawdziæ diodê LED z ty³u pistoletu proszkowego po naciœniêciu
spustu.

� Jeœli dioda nie zaœwieci siê, sprawdziæ, czy kabel pistoletu nie
jest uszkodzony.

� Jeœli dioda zaœwieci siê, uruchomiæ pistolet blisko uziemionego
przedmiotu.

Jeœli wartoœæ natê¿enia pr¹du wynosi 1 µA lub mniej, sprawdziæ, czy
w zespole powielacza/rezystora/elektrody nie ma poluzowanych
po³¹czeñ.

Je¿eli po³¹czenia s¹ poprawne, sprawdziæ dzia³anie powielacza
miernikiem kV.  Je¿eli miernik kV wyka¿e obecnoœæ napiêcia
wyjœciowego, sprawdziæ ci¹g³oœæ kabla steruj¹cego pistoletu.

Je¿eli kabel sprzê¿enia zwrotnego jest sprawny, sprawdziæ
powielacz, stosuj¹c procedurê opisan¹ w instrukcji obs³ugi
pistoletu proszkowego.

E08 Zwarcie w obwodzie
pistoletu

Sprawdziæ diodê LED z ty³u pistoletu proszkowego po naciœniêciu
spustu.

Jeœli dioda nie zaœwieca siê, wy³¹czyæ sterownik. Zdj¹æ tyln¹ os³onê
z pistoletu i od³¹czyæ z³¹cze od powielacza.  Uruchomiæ pistolet
proszkowy i sprawdziæ diodê LED.  Jeœli dioda nie œwieci siê i jest
sygnalizowany kod b³êdu E08, kabel trzeba wymieniæ z powodu
zwarcia.

Je¿eli dioda œwieci i jest sygnalizowany kod b³êdu E07, kabel jest
sprawny.  Sprawdziæ dzia³anie powielacza, stosuj¹c procedury
opisane w instrukcji obs³ugi pistoletu proszkowego.

E10 Wyjœcie pistoletu
zablokowane w stanie
niskim

Wymieniæ obwód drukowany sterownika.

E11 Wyjœcie pistoletu
zablokowane w stanie
wysokim

Wymieniæ obwód drukowany sterownika.

E12 B³¹d komunikacji Sprawdziæ kabel sieciowy i jego zakoñczenia.  Sprawdziæ, czy
prze³¹czniki SW1 i SW2 na obwodzie drukowanym pompy s¹
ustawione prawid³owo.  Sprawdziæ po³¹czenia uziemienia systemu i
sterownika.
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Dzia³anieOpisKod b³êdu
E15 B³¹d sprzê¿enia

zwrotnego
Sprawdziæ diodê LED z ty³u pistoletu proszkowego po naciœniêciu
spustu.

Jeœli dioda nie zaœwieca siê, wy³¹czyæ sterownik.  Zdj¹æ tyln¹ os³onê
z pistoletu i od³¹czyæ z³¹cze od powielacza.  Uruchomiæ pistolet
proszkowy i sprawdziæ diodê LED.  Jeœli dioda nie œwieci siê i kod
b³êdu zmieni siê na E08, kabel trzeba wymieniæ z powodu zwarcia.

Je¿eli dioda œwieci i jest sygnalizowany kod b³êdu E07, kabel jest
sprawny. Sprawdziæ dzia³anie powielacza, stosuj¹c procedury
opisane w instrukcji obs³ugi pistoletu proszkowego.

E19 Up³yn¹³ czas ustalony w
liczniku godzin do
przegl¹du pistoletu

Przeprowadziæ przegl¹d pistoletu i wyzerowaæ licznik godzin do
przegl¹du.  Zapoznaæ siê z instrukcj¹ obs³ugi pistoletu
proszkowego.

E20 Up³yn¹³ czas ustalony w
liczniku godzin do
przegl¹du pompy

Przeprowadziæ przegl¹d pompy i wyzerowaæ licznik godzin do
przegl¹du.  Zapoznaæ siê z instrukcj¹ pompy Prodigy HDLV.

E21 Usterka zaworu
proporcjonalnego
przep³ywu powietrza
rozpryskuj¹cego

Sprawdziæ, czy po³¹czenia zaworu nie s¹ poluzowane.  Jeœli
po³¹czenia s¹ prawid³owe, wymieniæ zawór.  Zapoznaæ siê z
instrukcj¹ pompy Prodigy HDLV.

E22 Usterka zaworu
proporcjonalnego
przep³ywu powietrza
pompuj¹cego

Sprawdziæ, czy po³¹czenia zaworu nie s¹ poluzowane.  Jeœli
po³¹czenia s¹ prawid³owe, wymieniæ zawór.  Zapoznaæ siê z
instrukcj¹ pompy Prodigy HDLV.

E23 Niskie ciœnienie powietrza
pompuj¹cego

Sprawdziæ, czy nie ma zatoru w elektrozaworze powietrza
pompuj¹cego w pompie.  Zapoznaæ siê z opisem czyszczenia
zaworu steruj¹cego przep³ywem w rozdziale Naprawy w instrukcji nr
1062382.

E24 Niskie ciœnienie powietrza
rozpryskuj¹cego

Sprawdziæ, czy nie ma zatoru w elektrozaworze powietrza
pompuj¹cego w pompie.  Zapoznaæ siê z opisem czyszczenia
zaworu steruj¹cego przep³ywem w rozdziale Naprawy w instrukcji nr
1062382.

E25 Wysokie ciœnienie
powietrza pompuj¹cego

Sprawdziæ ciœnienie na wyjœciu z reduktora (œrodkowy regulator w
panelu pompy) – powinno wynosiæ 85 psi.  Sprawdziæ, czy wê¿e
doprowadzaj¹ce proszek nie s¹ zagiête lub zablokowane.
Sprawdziæ, czy nie ma zatoru w elektrozaworze powietrza
pompuj¹cego w pompie.  Zapoznaæ siê z opisem czyszczenia
zaworu steruj¹cego przep³ywem w rozdziale Naprawy w instrukcji nr
1062382.

E26 Wysokie ciœnienie
powietrza
rozpryskuj¹cego

Sprawdziæ ciœnienie na wyjœciu z reduktora (œrodkowy regulator w
panelu pompy) – powinno wynosiæ 85 psi.  Sprawdziæ, czy wê¿e
powietrzne nie s¹ zagiête lub zablokowane.  Sprawdziæ, czy nie ma
zatoru w elektrozaworze powietrza pompuj¹cego.  Zapoznaæ siê z
opisem czyszczenia zaworu steruj¹cego przep³ywem w rozdziale
Naprawy w instrukcji nr 1062382.

E27 Pistolet w³¹cza siê w
chwili w³¹czenia zasilania

Zwolniæ spust pistoletu i skasowaæ b³¹d.  Jeœli b³¹d wyst¹pi
ponownie, sprawdziæ, czy nie ma zwarcia w kablu pistoletu lub w
prze³¹czniku.  Zapoznaæ siê z rozdzia³em Rozwi¹zywanie
problemów w instrukcji obs³ugi pistoletu, gdzie opisano sposób
sprawdzenia ci¹g³oœci kabla i prze³¹cznika.

E28 Zmiana danych o wersji Wykonaæ zerowanie b³êdu (nacisn¹æ przycisk Nordson, aby
wyœwietliæ ekran b³êdów).  Ten b³¹d wystêpuje czasami po
aktualizacji oprogramowania.

E29 Niezgodna konfiguracja
systemu

Konfiguracja sterownika pistoletu nie pasuje do konfiguracji p³yty
obwodu steruj¹cego pomp¹.  Upewnij siê, ¿e obie konfiguracje s¹
do siebie dopasowane.  Zapoznaæ siê z rozdzia³em Konfiguracja w
tej instrukcji i z rozdzia³em Konfiguracja p³yty obwodu steruj¹cego
w instrukcji nr 1062382.
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Naprawy
Naprawy ograniczaj¹ siê do wymiany czêœci
wymienionych jako czêœci zamienne.

OSTRZE�ENIE:  Naprawy opisywanego
urz¹dzenia musz¹ byæ wykonane zgodnie z
obowi¹zuj¹cymi zasadami przez
odpowiednio przeszkolony personel.
EN60079-19

OSTRO�NIE:  Obwody drukowane i panele
klawiszy s¹ wra¿liwe na wy³adowania
elektrostatyczne-(ESD).  Podczas monta¿u i
demonta¿u trzeba za³o¿yæ opaskê
uziemiaj¹c¹.
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Czêœci zamienne

W celu zamówienia czêœci zamiennych nale¿y skontaktowaæ siê z Centrum Obs³ugi Klienta firmy Nordson pod
numerem telefonu (800) 433-9319 lub z lokalnym przedstawicielem firmy Nordson.

Lista czêœci w zestawie sterownika

Zobacz rysunek 20.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwaga
— 1054451 KIT, controller, manual, Prodigy 1

1 - - - - - - � CONTROLLER, Prodigy, manual gun 1 A

2 129592 � KNOB, clamping, M6 x 12 mm long 2

3 129509 � SPACER, cabinet, friction 2

4 982649 � SCREW, hex, machine, M10 x 22 mm 1

5 983405 � WASHER, lock, split, M10, steel, zinc 1

6 288828 � KIT, bracket, mounting, rail 1

7 982500 � SCREW, hex, machine, M8 x 16 mm 1

8 984707 � NUT, hex, M8, steel, zinc 1

9 240976 � CLAMP, ground w/wire 1
10 - - - - - - � BRACKET, base, manual control interface 1
11 - - - - - - � BRACKET, post, Prodigy, manual control 1

UWAGA A: Zobacz rysunek 21 i towarzysz¹c¹ mu listê czêœci, gdzie wymieniono czêœci, które podlegaj¹
naprawom.

NS: Nie pokazano
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Rysunek20 Czêœci zamienne w zestawie sterownika
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Czêœci sterownika

Zobacz rysunek 21.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwaga
— - - - - - - CONTROLLER, manual, Prodigy 1

1 982825 � SCREW, pan head, recessed, M4 x 12 mm,
w/integral lockwasher

4 A

2 1050562 � PCA, manual gun interface, Prodigy 1

3 1054441 � PANEL, keypad, manual control interface 1

4 984715 � NUT, hex, H4, steel, zinc 10

5 983403 � WASHER, lock, split, M4, steel, zinc 10

6 302189 � WIRE, ground assembly, 10.5 in. 1

7 984702 � NUT, hex, M5, brass 4

8 983401 � WASHER, lock, split, M5, steel, zinc 4

9 983021 � WASHER, flat, 0.203 x 0.406 x 0.040 in., brass 3

10 271221 � LUG, 45, double, 0.250, 0.438 in. 2

11 240674 � TAG, ground 4

12 939122 � SEAL, conduit fitting, 1/2 in. 2

13 984526 � NUT, lock, 1/2 in. conduit 2

14 322404 � SWITCH, rocker, DPST, dust-tight 1
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1

2

3

Przy³¹cze uziemienia
wewnêtrznego

Przy³¹cze uziemienia
zewnêtrznego 6

7

89

10

11
11

9 8 7

12

13

14 4

5

Nakrêtka i uszczelka
gniazda

Prze³¹cznik zasilania

Rysunek21 Czêœci sterownika
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Dane techniczne

Masa: 4,05 kg (9,0 funtów)

Parametry elektryczne
Wejœcie: 24 VDC ± 10 %, maks. 20 W
Wyjœcie: 6 – 21 VDC
Natê¿enie pr¹du zwarcia: 30 mA
Maksymalne natê¿enie pr¹du: 600 mA

Warunki otoczenia
Obudowa sterownika: IP 54 (py³oszczelna)
Maksymalna temperatura otoczenia: 40 �C (104 �F)
Klasa II, dzia³ 2, grupa F & G

Etykiety na urz¹dzeniu

NORDSON CORPORATION, AMHERST, OHIO  USA

SIRA05ATEX5212X
EN 50 050 IP6X

Pn=20 VAVn=21.6−26.4 VDC       In=0.73A
Io=.60 AOUTPUT:  Vo=21 VDC

ELECTROSTATIC HAND−HELD POWDER
SPRAY EQUIPMENT TYPE PRODIGYTM

YEAR OF CONSTRUCTION IS
PART OF SERIAL NUMBER.

DO NOT SEPERATE CONNECTORS WHEN ENERGIZED.
1180 3D T60�CII (2)



DEKLARACJA ZGODNOŒCI

Nordson Corporation
maj¹c œwiadomoœæ ci¹¿¹cej na nas odpowiedzialnoœci oœwiadcza, ¿e produkty:

Prodigy, elektrostatyczne aplikatory proszkowe razem z kablami sygna³owymi
u¿ywanymi w rêcznych sterownikach Prodigy

których dotyczy niniejsza deklaracja, spe³niaj¹ wymagania nastêpuj¹cych dyrektyw:

-  Dyrektywa Maszynowa 89/37/EEC
-  Dyrektywa 89/336/EEC (kompatybilnoœæ elektromagnetyczna)
-  Dyrektywa ATEX 94/9/EC

Zgodnoœæ stwierdzono na podstawie nastêpuj¹cych norm i dokumentów:

EN292 EN50014 EN50081-1

EN1953 EN50050 EN50082-2

IEC 417L

EN60204

EN50281-1-1

FM7260

EN55011

Rodzaj ochrony:

-II 2 D EEx 2 mJ, temperatura otoczenia: 20�C do + 40�C

No certyfikatu EC:

-  SIRA 05 ATEX 5112X

No powiadamianego organu (nadzór ATEX):

-  1180

Certyfikat ISO 9000

DNV

Data:  3 paˇdziernika 2005

Joseph Schroeder
Engineering Manager,
Finishing Product Development Group

Nordson Corporation � Westlake, Ohio DOC14010A




